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Cratbs MOCBAIIIEHA aHATTM3Y MepeBOIYECKUX TpaHchopMaliuii B ckazkax Ockapa Yaiibaa.

Llenn paGoThl: BeIsIBIEHUE 0COOEHHOCTEM TTepeBoaa cka3ok O. Yaiinbaa Ha pycckuit s13bIK («Be-
JINKaH-3roucT», «[Ipenanuslii npyr», «Cuactnuseiii ipuHi» B epeBoae T. Ozepckoii, K. Yykos-
ckoro u FO. Karapauiikoro).

CpaBHUTEbHO-COITOCTABUTEIbHBIN , OTTMCATEIBHBIN U CTPYKTYPHBI METOIbI [TO3BOJIUIU BHISIBUTh
U3MEHEHMS TTOPsAKA CJIOB B MPEIJIOKEHUSIX U pa3le/ieHue X Ha 0ojiee KOPOTKKE B PYCCKOM Bapu-
aHTe. Pycckue mepeBoibl CKa30K B HEKOTOPBIX CIyYasiX JIMILIAITCS CMBICTIOB B Pe3yJIbTaTe 3aMEHbI
AHIIMACKUX BhIPAXXEHUM XapaKTEPHBIMU JJ1SI PYCCKOM JIMTEPATyPHOU TpaadUuLIMU BhIPAXEHUSIMU U
OITyIIeHNEM He3HAUUTEIbHBIX IeTalel, TAaKKe BIUSIONIMX Ha TTepenavy CMbICIIOB.

KimoueBbie clioBa: aBTOPCKHE CKa3KU, MTHTEPTEKCTYIbHOCTD, COLIMOKYIBTYPHAs aAanTalus, KyJIb-
TypHas Tpaaulus, epeBoayeckre TpaHchopManum

B nmocnienHue robl aKTyaabHBIM OOBEKTOM UCCIICIOBAHMS CTaJl CKa30YHBIM AUCKYPC.
Oco0bIit UHTEpEC 3eCh MPEACTABIISIIOT aBTOpCcKUe cKa3ku. [IpouTeHne aBTOPCKUX CKa-
30K HE B OpUTHUHAJIE, a B IEPEBOJHOM BapHaHTe HEPEIKO HAKJIAAbIBACT OTIEYaTOK Ha
BOCIIPUSTHC YUTATEIs.

ITo muenuto A.C. Boosunoii u A.I. domuHa, «repeBo XyI10KeCTBEHHOTO ITPOM3-
BeIeHUS JeacT eT0 TOCTYITHBIM IJIsI BOCIIPUSITHS KaK YacTU OIpeAe/IeHHOM HAlIMO-
HaJIbHO KYJIBTYPBI PEACTABUTEISIMU IPYTOM KyJAbTypHOi Tpaguiuu. [ToaTomy niepe-
BOIYMKY HEOOXOAUMO MOHSITh M BOCITPOM3BECTU CUCTEMY LIEHHOCTE MHOM KyJILTYpHOI
TpaIUIIMU, IPEACTABUTEIEM KOTOPOI BEICTYIIAET aBTOP OPUTHHAIBHOTO XyI0XKECTBEH-
HOTI'O TEKCTa, €r0 UIMOCTUIb, BKIIOYAIOLINM KaK CO3IaHME TIABHOM MU XYIOKECTBEH-
HOTO MPOU3BEACHUS Yepe3 CUCTEMY ITepCOHaXelt 1 00pa30B, TaK U A3LIKOBBIE CPEICTBA
ee peanuzauun» [2. C. 145].

B npoliecce nepeBoaa Xya0:KeCTBEHHOT'O TEKCTa HEOOXOIUMO yIEISITh 0c000€e BHU-
MaHHe HallMOHAJIbHO-KYJIBTYPHOMY KOMIIOHEHTY, OT KOTOPOTO 3aBUCHUT KaK «CMBICIT
MepeBOIMMOro (pparMeHTa TeKcTa» [3], Tak u Bcero Tekcra. CiiemoBaTeIbHO, OT Mepe-
BOAYMKA TPEOYETCS CO3IaTh XYIOKECTBEHHBII TEKCT C YYETOM I'paMMaTUIEeCKMX, CTH-
JIMCTUYECKUX U IPYTUX OCOOCHHOCTEM TeKCTa opuruHaia. B ¢Bs3M ¢ mocieaHuM yT-
BepKICHUEM BO3HHKAET BOIIPOC 00 afanTalliy XyJ0XKeCTBEHHOIO TEKCTA.

IMon amanTanueii TeKCTa B Halllel pab0Te ITOHUMAETCS YIIPOIICHUE TeKCTa WIU BHE-
CeHME U3MEHEHUI B CBSA3U C MEHTAIbHOCTBIO, ACCOLMALIUSIMU U KYJIBTYPHBIMU TPaaM-
LIMSIMU Jpyroro Hapona. JlaHHast aganTtaluns HOCUT Ha3BaHUE COLIMOKYJIBTYPHOIA.

CouuokynbsTypHas aganTainys OyaeT paccMOTpeHa Ha ITpUMepe CKa30UHBIX TTPOU3-
BeleHUI aHmmiickoro nucaresis XIX B. Ockapa Yaiinbaa.

Crpemnenue Ockapa Yaiibaa caenaTh CBOU CKa3KU TAKMMU, KAKUM OH OBLJT caM, —
He3aypsIIHBIM U Ype3BbIYaiftHO TTTyOOKMM — IPOCJIEKBAETCsI B KAHBE BCEX €r0 CKa30K.
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Tak, N1.FO. MayTKkrHa 3aMeyaert, 4YTO «<MMEHHO B CKa3KaX MPOSBIISIOTCS B ITOJHOI Mepe
0COOEHHOCTH Xy[IOXKECTBEHHOTO METOa Yaliiba, MapaloKCaTbHOCTb MBIIIICHUS U
JIIOOOBB K KPaCOYHBIM, OoraThiM onucanusm» [4. C. 3].

Co0OcTBEeHHO camMa yaiJIbIOBCKasi MaHepa HallMCaHUS CKa30K OCJIOXHSET paboTy
nepeBomurka. MccienoBarein TBOpYECTBa HEOTHOKPATHO OTMEUaJIn, YTO BO BCEX €0
cKa3Kax MPUCYTCTBYIOT HEIJIACHbIE OTCHUIKM Ha APYTrHe TEKCThI, YTO CBUACTENIbCTBYET
00 UHTEePTEKCTyaabHOCTU. TaKMM 00pa3zoM, MepeBOAUMKY JIs1 CO3JaHUS KAaUeCTBEH-
HOTO 1 aIeKBaTHOTO IIepeBoa HEOOXOIMMO OBITh 3pyIMPOBAHHBIM U 3HATh OCHOBHBIE
CKa304YHEBIe, MU(POTOTNIECKIE 1 OMOICHCKIE CIOXKEThI, YTOOBI BCTPETHB UX Y YalisibIa,
aJeKBaTHO MX MHTEPIIPETUPOBATH U IIEPEBOAUTE.

i1t uccnemoBaHus HaMU OBUIM BEIOpaHHI ciaenayromne cka3ku Ockapa Yaitapaa:
«Bemukan-srouct», «IIpemannblil pyr», «CaacTauBEIi TprHIl» B iepeBoe T. O3ep-
ckoit, K. Uykosckoro u H0. Karapauukoro. O6paTUBILMCH K TTePEBOJAM TPeX pa3HbIX
CKa30K TpeX pa3HbIX ITIEPEBOTUYNKOB, MBI ITOMILITAEMCS TT0KA3aTh, YTO KaXKIbI 13 HUX
HCITOIB3YET ITepeBOIYECKIE TPaHC(HOPMAIIUK B CBSI3U CO CJIOXKHOCTSIMM TTepeBOIa Kak
JIEeSITEIbHOCTH.

CornacHo JI.C. bapxynapoBy, B cilydae BCTpeuM ITepeBOIIMKA C TPYIHOIIEPEBOIM -
MbIMU (DparMeHTaMu TEKCTa HEOOXOAUMO IpUOeraTh K UCII0JIb30BaHUIO IEPECTAHOBOK,
3aMeH, nobaBieHuii, onyieHuii [1. C. 190].

B nporiecce comocrapiieHus IepeBoaa HaMy ObUTH BBISIBJICHBI CIEAYIOIINE ITPHUEMBI.

1. IlepecTaHoBKa yacTeit MpeaIoKeHUs].

“When [ was alive and had a human heart”, answered the statue, “1 did not know what tears
were, for I lived in the Palace of Sans-Souci, where sorrow is not allowed to enter. In the day-
time I played with my companions in the garden, and in the evening I led the dance in the
Great Hall” (O. Wilde, The Happy Prince).

— Korga 51 6611 3KUB 1 Y MeHSs1 ObLITO KUBOE YeJIOBeYeCKOe Ceplle, sl He 3HaJl, YTO TaKoe
cnesnl, — omeemuaa cmamys. — S xun Bo JABopiie biaxeHcTBa, Kyna cKoOpou BXOJ BOC-
npeteH. J{HeM s 3a0aBisics B camy ¢ APY3bsIMH, a BedepoM s TaHIeBal B bonbpirom 3aire.
(ITep. K. YykoBckoro.)

“A great loss to me at any rate”, answered the Miller; “why, I had as good as given him my
wheelbarrow, and now I really don’t know what to do with it” (O. Wilde, The Devoted Friend).

— JIy1st MeHs 9TO, BO BCSIKOM CJTydae, 601blias nomeps, — oTo3Bayicsi MeJIbHUK, — T0-
TOMY YTO Be[b I IIOUYTH ITOJAPHI €My MOIO TauKy, a Telleph ITOJIOXHUTEIBHO He 3HA0, YTO C
Heii menats! (ITep. FO. Karapnuikoro. B pycckom nepeBojie BbIHECEHEHUE «IJISI MEHST» BHA-
yaJjio, yKa3bIBaeT Ha 3TOM3M U cebsuoore MenbHUKa.)

““What a silly boy you are!” cried the Miller (O. Wilde, The Devoted Friend).
— Jlo uero xe 1bI niryn! — BockiukHya MenbHuK. (Ilep. FO. Karapnuikoro.)

2. 3ameHbl poaa. B ckaske «BenukaH-3rouct» a little linnet uMeeT niepeBoI ManeHb-
Kas KOHONAAHKQ; B cKa3Ke «CUyacTIuBBIN IpuHI a little swallow meHsieTcs Ha Jlacmou-
Ky, B cKa3ke «I1penaHnblii 1pyr» the old Water-rat Ha Bodsanyto Kpuicy, B ckazke «Cuact-
JIUBBII IPUHLI the reed Ha mpocmuuk). B IepBBIX Tpex IpuMepax MPOUCXOIUT 3aMeHa
JKEHCKOTO poJia Ha MYXXCKOM B ITepEBOASIIEM TEKCTE, a B OCICAHEM IIpUMEpe — Ha-
000pOT. DTO CITYKUT IPKUM 00pa3LOMKYIBTYPHOM TPAAUIIUN, TAK KAK B PYCCKOM SI3bI-
Ke OOJIBIIMHCTBO NTHUI] OTHOCSTCS K KEHCKOMY POIY.
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3. 3amMeHa yacTeil peuu.
3aMeHa IpuIaraTeJIbHbIX Ha TJ1aroJIbL:

“Years went over, and the Giant grew very old and feeble” (O. Wilde, The Selfish Giant).
Ton mpoxoaun 3a rogom u Benukan cocmapuacs n odpsxaea. (Ilep. T. O3épckoid.)

B pycckoii KyabType s 0603HaYeHYSI NIEUCTBUS AeHCTBHS UCIIOJIB3YIOTCS T1aroJIbl
U JeeNpUYaCTUsI, B aHIJIMICKOI XKe HEPEAKO BCTpedyaeTcs CTPYKTypa Iiaroia + mpu-
JlarareyibHOe (IeenpuyacTue).

3aMeHa CyIlIeCTBUTEIBHOTO HAa MECTOMMEHHE:

“It was really only a little linnet singing outside his window, but it was so long since he had
heard a bird sing in his garden that if seemed to him to be the most beautiful music in the
world” (O. Wilde, The Selfish Giant).

«Ha camoM-To mene 3To OblsIa BCETO JIMIITh MaJleHbKasi KOHOTIISTHKA, KOTOpast 3aresna y
HETO TIOJT OKHOM, HO BenrkaH Tak JaBHO He CIIBIIAT TIEHUS TITUIL B CBOEM Cafy, UTO ujebem
KOHONASHKU TIOKA3aJICs eMy caMo pekpacHO# My3bIkoii Ha cBete». (ITep. T. O3€pckoit.)

4. OnyweHwusl.

“Why are you weeping then?” asked the swallow; “you have quite drenched me” (O. Wilde,
The Happy Prince).

— Ho 3agem xe To1 tutavenib? Tel MeHST ipoMoum HackBo3b. (ITep. K. YykoBckoro.)

The only people who were pleased were the Snow and the Frost (O. Wilde, The Selfish
Giant).

B pycckoii KyJbTypHO# TpaauLIMK aBTOPHI OAYLIEB/SIIOT B CKa3KaX CHEr 1 MOPO3,
OJIHAKO K JIIOJSIM WX HE OTHOCAT, ITO3TOMY ITE€PEBOMYMIIA BOBCE OITYCTUJIA 3TO CJIOBO U
MOJIYYMJICS TAKOM MEPEBO:

«Tonbko CHery u Mopo3y Bce 3To oueHb npuliock no ayuie». (ITep. T. Ozépckoii.)
“Lots of people act well’, answered the Miller; ‘but very few people talk well, which shows

that talking is much the more difficult thing of the two, and much the finer thing also” (O. Wilde,
The Devoted Friend).

«MHorme XopoIIo MOCTYIalT, — OTBeda]l MeJIbHUK, — HO MaJjio KTO YMEEeT XOPOIIIO
TOBOPHTH. 3HAYUT, 2080pums Kyda mpyornee, a ToToMy 1 MHoro goctoitHee». (Ilep. FO. Ka-
TapJMILIKOTO.)

B pycckom BapuaHTe cKa3Ku onyIlieHus “of the two” (13 AByX) moapa3yMeBaeTcs 10
YMOJIYaHUIO.
5. dobGaBneHusl.

“What, is he not solid gold?” said the swallow to himself. He was too polite to make any
personal remarks out loud (O. Wilde, The HappyPrince).

«A, TaK THI He 6ecb 3040moii!» — nomymaina Jlactouka, HO, KOHEYHO, HE BCIyX, [IOTOMY
gT0 OBLIa moctaTouHo BexxuBa. (ITep. K. YykoBckoro.)

«Trespassers will be prosecuted» (O. Wilde, The Selfish Giant).
«Bxo0 eocnpewen. Hapyimmrenu 0ynyt HakazaHbl». (ITep. T. O3épckoii.)

You let me play once in your garden, today you shall come with me to my garden, which
is Paradise (O. Wilde, The Selfish Giant).

«OnHaxIbl THI TTO3BOJIMJI MHE TIOUTPATh B TBOEM Cajy, a CETOIHS ST IOBeIy TeOsI B CBOM
cal, Kotophlii 306emcs Paem». (Ilep. T. O3épckoii.)
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TakuMm 06pa3oM, U3yYUB HEKOTOPHEIE ITIepeBOIICCKIE TPaHC(HOPMALIMK MBI ITPUIILIA
K BBIBOJIY, YTO M3MEHECHMS ITOPSIIKA CJIOB B IIPEIIOKEHUSIX, TO0ABJICHNS, OIYIICHUS 1
3aMEHBI SBJISTIOTCS HEOOXOAMMBIMU MHCTPYMEHTaMU nepeBoaa. OOpalieHne K mepe-
BOIYECKUM TpaHC(POpMaLIMSIM UMEET 3CTETUYECKUM, COLIMOKYJIBTYPHbBIN M CMBICJIOBOM
oTTeHKU. [TepeBoa ¥ COLMOKYIBTYpHasI afanTalys O3BOJISIIOT aBTOPCKOM CKa3Ke ObITh
MTOHATOM YUTATEJIEM Ha JIFOOOM SI3BIKE.

BaxxHpIMU opreHTHUpaMU IIPU IIEPEBOJE BHICTYIIAIOT MEHTAIbHOCTD, KYJIbTYPHBIC
TpaguIIiy, OObBIYan IPYroro Hapoma. B ckaskax OpUTaHCKOTO IHcaTes I MBI 00OHapy-
>KWJIY BBICMEMBaHNE IOPOKOB apUCTOKPATUM M BBICOKMX YMHOB; IIPOTHUBOIIOCTABICHUE
BHEIIIHEN KPacOThl BHYTPEHHEN HENPUIISIIHOCTH; 00s13aTeIbHOE IIPUCYTCTBUE MTHUIL
B KaueCTBE IIaBHBIX WJIM BTOPOCTEIIEHHBIX MepcoHaxel. HecMoTpsi Ha To, 4To pycckue
repeBoIbl cka3oK OcKapa Yailibaa sIBJsIoTCSI JOCTOMHBIMY BEpCUSIMU OpUTUHAA, TSI
ITOJTHOTO TTIOHMMAaHWS UASH Yaliabaa ero clieayeT YATaTh Ha aHTJIMICKOM SI3BIKE.
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TRANSLATION OF OSCAR WILDE TALES
AND THEIR ADAPTATION PROBLEMS TO ANOTHER CULTURE

V.N. Zimyanina

Vitebsk State University named after P.M. Masherov
Moskovskaya av., 33, Vitebsk, Belarus, 210038

Oscar Wilde’s idea in his fairy tale was to make them such as he was himself — an outstanding and
extremely deep — an outline traced in all his tales. Each word in a fairy tale is a symbol. It was his way
of writing that makes translator job complicated.

The aim of the research is to discover the peculiarities of Oscar Wilde’s fairy tales translation into
Russian. For analysis the following works of Oscar Wilde: “The Selfish Giant”, “The Devoted Friend”
and “The Happy Prince” translated by T. Ozerskaya and K. Chukovsky were selected.
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The principal methods used in the article are comparative, descriptive and structural.

Finally, the change in the word order and also sentences division into several small sentences in
Russian, that transform Wilde’s fairy tales beyond recognition were remarked. Russian translations of
Wilde’ fairy tales are also deprived of a lot of meanings as a result of substitution of the English expressions
that are characteristic of Russian literary tradition. The omission of minor details also influences the
transmission of meaning and forming a positive impression of the reader.

Key words: authoring fairy tales, intertextuality, social and cultural adaptation, cultural tradition,
translation transformations
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